i

EDI - GR/ISSUE SLIP

-PLANT: 1000
-NO: 91012096

VENDOR

AB Elektronik Sachsen GmbH
Salzstrasse 3
01774 Klingenberg

SHEMT .REF.NO.: 86123 2021/01/11 - 13:00
BPAGE 01.01
RECIPIENT -~PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 14249
~NUMBER: 300550 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
Magna PT S,.p.A. Plant Modugneo SHIPPING TYPE: 03/Truck
Via dei Ciclamini 4 CARRIER; DHL Global Forw
70026 Modugno (Bari}) ~NUMBER : DHL GLOBAL

SHPMT-GRS WEIGHT: 328

DN=-NO REF'.NO,-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH.ORD.NO.
-DATE REF.NO.~VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITM PACK.MATL -QTY -=-NUMBER CUST MAX, NO. ~NUMBERVENDOR CONSIGNMENT
B0277582 2517256604 16.000 sT s/ TS gear,xing CuSn,without prec 550004190901
11.01.21 9408202350
010 VE: 80 -TBA-520945%* X 200 B44 KLT 3215 Magna (Bari)
VP! 2 <~TBA-501568 b4 0 B45 Halbpalette Magna (Bari)
ACLUE VP: 2 -TBA-520922 X 0 846 Palet Cover 0806 Magna (
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Quantita dict jarata: /6 . j

Quantita efiettiva’

Tipo Imballaggio: 9
Quantita Imballi:
Conformits alle schedepl'imbplio: @’
Data coyfiollo: I"} a{f&l

Firma

GR:

QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:



Ordine di Trasporto / Transport Order

—— Ry

Sender / Mﬁ?ente VAT-ID-No. / N° partita IVA

o

AB ELEKTRONIK SACHSEN GMBH

SALZSTR. 3
D-01774 KLINGENBERG

Date/ Data

11-JaN-2021

— A A G-
AT =
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Collectlon address / Indirizo det iuoga di carico (¢ ritiro)

Qrder Code / Crdine di trasporto

KHX~EC-5614733

Consfgnes / Deslinatarln VATHD-No. / N° paritz VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery lerms /
cnn\é?gnnl ¢ Irasporto
Irea domicile — ex warks
O frauco dom, O franca fabbrica)

Dgér;?at r_-]Unr,lmd
nganato

non sdoganal
Dlaxes paid D laxgs unpald 0]
darl panatl, dazi non pagal
duty paid duty unpald
Ddu. dog. pag.D dir. dog.

others nOn pag..
Daltri

EXW

Terminal address /
Indirizzo lgrminate

DHIL: HAUPTVOGEL INTERNATI
KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977~22
Fax:+49 35204/977-51

Additional trinsport insurnce |

Dellvery address / ndirizo di canseqna della merce

Mg H2

Terminal relerence /
Kumerg di dossier

0221010297123

Curenty/  Valuedoe insurnce/
Valula Valore da assleurare

Nal

Customers reference/
Riferimenti de! cliente

IMP-~TNW-233859

Temminal di amivo
Terminal de destination

Conlact ¢l,
Numgta teleforlco

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing Descelplion of goods Cusioms' et number] Gross weight in kg Valug {with currzney)
Marche e rumerl Quantity | Imballagyio  Descrizlane della merce Tarifiadopanale | Pesofosdoinkg Valore (oo valutz)
PARTS 410.0
2 |PAL PARTS
Payatle waight in kg Tolat gross welghl in i
EX WORKS Pesn dassabila in ky Totale pesa lordo in kg
Dim. X cmx omx cm= 0.960m 0.00 1M 410.00 410.0
Special consignments / Richeste parlicolari
Special nstruclions / Istruziont particelari Enclosures [ Allegati

IMP-INW-233859
DImENSIONS (LWH}: 2X 80X60X100Cm
LADEHILFEN 1 EURQPAL.

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Collection at sener Delivery fo consignee IMPORTANT According to GMR, transport damages have fg be nm B
Ritiro dal miltente Censegna 2l destinalario erdor (POD) vpon delvery of the consignmenl. Damages not visible extemally should he
rotified i wrilng fo the responstile EUROCOMNECT terminal wrlhm\f ‘GI'E;H
Eate /Data Data f Dala
Time / Oratlp Timg / Oraria
Driver's signalure / Firma dell'aulista Consigness signalura Conslgnee’s name In block latters B
Firma del destinalric Nom di ¢hi firma in stampatello

3

"Riceyut con risefva di

veritica su qualita

EURQGONNEGT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmenls

T quantita”

Tulte [e spadizion] EUROGONNEGT sono vincolate alle Condizionl Generall di trasporto EUROCONNECT 1



